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II 

(Съобщения) 

СЪОБЩЕНИЯ НА ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ НА 
ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 

Разрешение за предоставяне на държавни помощи по силата на членове 107 и 108 от ДФЕС 

Случаи, в които Комисията няма възражения 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 88/01) 

Дата на приемане на решението 16.12.2011 г. 

Референтен номер на държавна помощ SA.32603 (11/N) 

Държава-членка Италия 

Регион — 

Название/Титла (и/или име на бенефициера) Misure a sostegno del trasporto combinato e/o trasbordato su 
ferrovia — c.d. «Ferrobonus» 

Правно основание Decreto del Ministro delle Infrastrutture e dei Trasporti n. 592 del 
4 agosto 2010; 

Decreto del Ministro delle Infrastrutture e dei Trasporti n. 750 del 
4 ottobre 2010; 

Decreto dirigenziale n. 3284 del 15 novembre 2010 

Вид мерки Схема за предоставяне на помощ 

Цел Отраслово развитие, Опазване на околната среда 

Вид на помощта Директен грант 

Бюджет Годишен бюджет: 25,7 милиона EUR 
Общ бюджет: 25,7 милиона EUR 

Интензитет 37 % 

Времетраене 2011 г.—2012 г. 

Икономически отрасли Железопътен транспорт 

Название и адрес на предоставящия орган Ministero delle infrastrutture e dei trasporti 
Via Nomentana 2 
Viale dell'Arte 16 
Via Caraci 36 
00161 Roma RM 
ITALIA 

Други сведения —
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Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm

BG C 88/2 Официален вестник на Европейския съюз 24.3.2012 г.
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Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление 

(Дело COMP/M.6452 — Nomura/HLV/DLP/DLA/DLL) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 88/02) 

На 16 март 2012 година Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за която 
е постъпило уведомление и да я обяви за съвместима с общия пазар. Решението се основава на член 6, 
параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета. Пълният текст на решението е достъпен 
единствено на Английски език и ще се публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, 
които могат да се съдържат в него. Той ще бъде достъпен: 

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/ 
competition/mergers/cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до 
решения за отделни сливания, включително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по 
дата и по отрасъл, 

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) под номер на документа 
32012M6452. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до европейското право.
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Разрешение за предоставяне на държавни помощи по силата на членове 107 и 108 от ДФЕС 

Случаи, в които Комисията няма възражения 

(текст от значение за ЕИП, с изключение на продуктите съгласно приложение I към Договора) 

(2012/C 88/03) 

Дата на приемане на решението 5.10.2011 г. 

Референтен номер на държавна помощ SA.33053 (11/N) 

Държава-членка Унгария 

Регион — Член 107, параграф 3, 
буква а) 

Название/Титла (и/или име на бенефициера) Pannonia Ethanol Zrt. fejlesztési adókedvezménye 

Правно основание — 1996. évi LXXXI. törvény a társasági adóról és az osztalékadóról; 

— 206/2006. (X. 16.) Korm. rendelet a fejlesztési adókedvezményről 

Вид мерки Индивидуална помощ Pannonia Ethanol 
Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság 

Цел Инвестиране в преработката и реализацията 

Вид на помощта Данъчни отстъпки 

Бюджет Общ бюджет: 9 836,17 HUF (в млн.) 

Интензитет 37,63 % 

Времетраене — 

Икономически отрасли Селско, горско и рибно стопанство 

Название и адрес на предоставящия орган Ministry for National Economy 
Budapest 
József nádor tér 2–4. 
1051 
MAGYARORSZÁG/HUNGARY 

Други сведения — 

Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm 

Дата на приемане на решението 29.2.2012 г. 

Референтен номер на държавна помощ SA.33176 (11/N) 

Държава-членка Италия 

Регион — —
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Название/Титла (и/или име на бенефициера) Misura 223 — Imboschimento di superfici non agricole 

Правно основание — risoluzione del Consiglio relativa a una Strategia forestale per 
l'Unione europea 1999/C 56/01, 

— comunicazione della Commissione al Consiglio e al Parlamento 
europeo sull'attuazione della Strategia forestale dell'Unione 
europea COM(2005) 84 def. del 10 marzo 2005, 

— comunicazione della Commissione al Consiglio e al Parlamento 
europeo: Piano d’azione dell’UE per le foreste (Forest Action 
Plan) sull'attuazione della Strategia forestale dell'Unione europea 
COM(2006) 302 def. del 15 giugno 2006, 

— Decreto legislativo n. 227/2001 e successive modifiche, 

— Decreto ministeriale 15 giugno 2005 «Linee guida di program­
mazione forestale», 

— Programma quadro nazionale per il settore forestale (PQSF) 
approvato in CSR il 18 dicembre 2008, 

— leggi e regolamenti regionali e, in assenza, Prescrizioni di massima 
e di Polizia forestale, previste dal R.D.L. 30 dicembre 1923, 
n. 3267, 

— norme d'uso di gestione e salvaguardia dei boschi, di competenza 
regionale, formulate sulla base dei principi internazionali di 
gestione forestale sostenibile. Tali norme sono di competenza 
della Regioni e sono formulate, sulla base delle caratteristiche 
territoriali, sui principi internazionali di Gestione Forestale soste­
nibile (Conferenze ministeriali per la protezione delle foreste in 
Europa (MCPFE), adottati dal Governo italiano e dalle Amminist­
razioni regionali 

Вид мерки Схема — 

Цел Горско стопанство 

Вид на помощта Директна безвъзмездна помощ 

Бюджет Общ бюджет: 40,86 EUR (в млн.) 

Интензитет 80 % 

Времетраене До 31.12.2013 г. 

Икономически отрасли Горско стопанство 

Название и адрес на предоставящия орган Ministero delle politiche agricole alimentari e forestali 
Via XX Settembre 20 
00187 Roma RM 
ITALIA 

Други сведения — 

Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm
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IV 

(Информация) 

ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

СЪВЕТ 

Известие на вниманието на лицата, спрямо които се прилагат мерките, предвидени в Решение 
2011/235/ОВППС на Съвета, изменено с Решение 2012/168/ОВППС, и в Регламент (ЕС) № 
359/2011, изменен с Регламент (ЕС) № 264/2012 относно ограничителни мерки, насочени срещу 

определени лица и образувания предвид ситуацията в Иран 

(2012/C 88/04) 

Лицата, упоменати в приложението към Решение 2011/235/ОВППС на Съвета, изменено с Решение 
2012/168/ОВППС ( 1 ), и в приложение I към Регламент (ЕС) № 359/2011 на Съвета, изменен с Регламент 
(ЕС) № 264/2012 ( 2 ) относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица и образувания предвид 
ситуацията в Иран, се информират за следното: 

Съветът на Европейския съюз реши, че лицата, упоменати в посочените по-горе приложения, следва да бъдат 
включени в списъка на лицата и образуванията, които подлежат на ограничителните мерки, предвидени в 
Решение 2011/235/ОВППС и в Регламент (ЕС) № 359/2011. Основанията за включването на тези лица са 
посочени в съответните графи в тези приложения. 

На засегнатите лица се обръща внимание, че могат да подадат заявление до компетентните органи на съот­ 
ветната(ите) държава(и) членка(и), посочени в уебсайтовете в приложение II към Регламент (ЕС) № 359/2011, 
за да получат разрешение за използване на замразени финансови средства за основни нужди или за конкретни 
плащания (вж. член 4 от регламента). 

Засегнатите лица могат да отправят до Съвета искане за преразглеждане на решението за включването им в 
посочения по-горе списък, придружено от удостоверителни документи, на следния адрес: 

Council of the European Union 
General Secretariat 
DG K — Coordination Unit 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

На засегнатите лица се обръща внимание също, че могат да оспорят решението на Съвета пред Общия съд на 
Европейския съюз съгласно условията, предвидени в член 275, втора алинея, и член 263, четвърта и шеста 
алинея от Договора за функционирането на Европейския съюз.

BG C 88/6 Официален вестник на Европейския съюз 24.3.2012 г. 
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Известие на вниманието на лицата, към които се прилагат ограничителните мерки, предвидени в 
Решение 2011/486/ОВППС на Съвета, изпълнявано с Решение за изпълнение 2012/167/ОВППС на 
Съвета, и в Регламент (ЕС) № 753/2011 на Съвета, изпълняван с Регламент за изпълнение (ЕС) № 

263/2012 на Съвета относно ограничителни мерки с оглед на положението в Афганистан 

(2012/C 88/05) 

Следната информация се предоставя на вниманието на лицата, включени в приложението към Решение 
2011/486/ОВППС на Съвета, изпълнявано с Решение за изпълнение 2012/167/ОВППС на Съвета ( 1 ), и в 
приложение I към Регламент (ЕС) № 753/2011 на Съвета, изпълняван с Регламент за изпълнение (ЕС) № 
263/2012 ( 2 ) на Съвета относно ограничителни мерки с оглед на положението в Афганистан. 

Съветът за сигурност на ООН прие Резолюция 1988 (2011) за налагане на ограничителни мерки спрямо 
лица и образувания, определени като талибани преди датата на приемане на въпросната резолюция, и спрямо 
други лица, групи, предприятия и образувания, свързани с тях, както е посочено в раздел А („Лица, свързани 
с талибаните“) и раздел Б („Образувания и други групи и предприятия, свързани с талибаните“) на консо­ 
лидирания списък на комитета, създаден по силата на резолюции 1267 (1999) и 1333 (2000), както и 
спрямо други лица, групи, предприятия и образувания, свързани с талибаните. 

На 29 ноември 2011 г., 6 януари 2012 г., 13 февруари 2012 г., 1 март и 16 март 2012 г. комитетът, 
създаден съгласно точка 30 от Резолюция 1988 (2011) на Съвета за сигурност на ООН, актуализира списъка 
на лица, групи, предприятия и образувания, подлежащи на ограничителни мерки. 

Засегнатите лица могат по всяко време да подадат искане за преразглеждане на решението за включването им 
в списъка на ООН, заедно с всякакви удостоверителни документи, до Комитета на ООН, създаден съгласно 
параграф 30 от Резолюция 1988 (2011) на СС на ООН. Всяко такова искане следва да бъде изпратено на 
следния адрес: 

United Nations — Focal point for delisting 
Security Council Subsidiary Organs Branch 
Room S-3055 E 
New York, NY 10017 
UNITED STATES OF AMERICA 

За повече информация вж.: http://www.un.org/sc/committees/751/comguide.shtml 

Във връзка с решението на ООН Съветът на Европейския съюз реши, че посочените от ООН лица следва да 
бъдат включени в списъците на лицата, групите, предприятията и образуванията, които подлежат на огра­ 
ничителните мерки, предвидени в Решение 2011/486/ОВППС и Регламент (ЕС) № 753/2011. Основанията за 
включване на въпросните лица са посочени в съответните вписвания в приложението към решението на 
Съвета и в приложение I към регламента на Съвета. 

На засегнатите лица се обръща внимание за възможността да подадат заявление до компетентните органи на 
съответната(ите) държава(и)-членка(и), както е посочено в уебсайтовете, включени в приложение II към 
Регламент (ЕС) № 753/2011, за да получат разрешение да използват замразените средства за основни 
нужди или конкретни плащания (вж. член 5 от регламента). 

Засегнатите лица могат да отправят до Съвета искане, придружено от удостоверителни документи, за прераз­ 
глеждане на решението за включването им в посочените по-горе списъци, на следния адрес: 

Council of the European Union 
General Secretariat 
DG K — Coordination Unit 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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На засегнатите лица се обръща внимание и за възможността да оспорят решението на Съвета пред Общия съд 
на Европейския съюз съгласно условията, предвидени в член 275, втора алинея и член 263, четвърта и шеста 
алинея от Договора за функционирането на Европейския съюз.
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Известие на вниманието на лицата и образуванията, спрямо които се прилагат ограничителните 
мерки, предвидени в Решение 2011/782/ОВППС на Съвета, изпълнявано с Решение за изпълнение 
2012/172/ОВППС на Съвета, и в Регламент (ЕС) № 36/2012 на Съвета, изпълняван с Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 266/2012 на Съвета относно ограничителни мерки с оглед на положението в 

Сирия 

(2012/C 88/06) 

Следната информация се представя на вниманието на лицата и образуванията, които са включени в 
приложение I към Решение 2011/782/ОВППС на Съвета, изпълнявано с Решение за изпълнение 
2012/172/ОВППС ( 1 ) на Съвета, и в приложение II към Регламент (ЕС) № 36/2012 на Съвета, изпълняван 
с Регламент за изпълнение (ЕС) № 266/2012 ( 2 ) на Съвета относно ограничителни мерки с оглед на поло­ 
жението в Сирия. 

Съветът на Европейския съюз реши, че лицата и образуванията, изброени в посочените по-горе приложения, 
следва да бъдат включени в списъка на лицата и образуванията, спрямо които се прилагат ограничителните 
мерки, предвидени в Решение 2011/782/ОВППС и Регламент (ЕС) № 36/2012 относно ограничителни мерки 
с оглед на положението в Сирия. Основанията за включването на тези лица и образувания са посочени в 
съответните вписвания в тези приложения. 

На засегнатите лица и образувания се обръща внимание на възможността да подадат заявление до компет­ 
ентните органи на съответната(ите) държава(и) членка(и), посочени на уебсайтовете в приложение III към 
Регламент (ЕС) № 36/2012, за да получат разрешение да използват замразени средства за основни нужди или 
конкретни плащания (вж. член 16 от регламента). 

Засегнатите лица и образувания могат да отправят искане до Съвета, придружено от удостоверителни доку­ 
менти, за преразглеждане на решението за включването им в посочения по-горе списък, на следния адрес: 

Council of the European Union 
General Secretariat 
DG K — Coordination Unit 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

На засегнатите лица и образувания се обръща внимание и на възможността да оспорят решението на Съвета 
пред Общия съд на Европейския съюз съгласно условията, предвидени в член 275, втора алинея и член 263, 
четвърта и шеста алинея от Договора за функционирането на Европейския съюз.
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Известие на вниманието на лицата и образуванията, спрямо които се прилагат ограничителните 
мерки, предвидени в Решение 2010/639/ОВППС на Съвета, изпълнявано с Решение за изпълнение 
2012/171/ОВППС на Съвета, и в Регламент (ЕО) № 765/2006 на Съвета, изпълняван с Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 265/2012 на Съвета относно ограничителни мерки по отношение на Беларус 

(2012/C 88/07) 

На вниманието на лицата и образуванията, посочени в приложение V към Решение 2010/639/ОВППС на 
Съвета, изпълнявано с Решение за изпълнение 2012/171/ОВППС на Съвета ( 1 ), и в приложение IБ към 
Регламент (ЕО) № 765/2006 на Съвета, изпълняван с Регламент за изпълнение (ЕС) № 265/2012 на 
Съвета ( 2 ) относно ограничителни мерки срещу Беларус, се представя следната информация. 

Съветът на Европейския съюз реши, че лицата и образуванията, упоменати в посочените по-горе приложения, 
следва да бъдат включени в списъка на лицата и образуванията, които подлежат на ограничителните мерки, 
предвидени в Решение 2010/639/ОВППС и в Регламент (ЕО) № 765/2006 относно ограничителни мерки по 
отношение на Беларус. Основанията за включването на тези лица и образувания са посочени в съответните 
графи в тези приложения. 

На засегнатите лица и образувания се обръща внимание, че могат да подадат заявление до компетентните 
органи на съответната(ите) държава(и)-членка(и), посочени на уебсайтовете в приложение II към Регламент 
(ЕО) № 765/2006, за да получат разрешение да използват замразени средства за основни нужди или 
специфични плащания (вж. член 3 от регламента). 

Засегнатите лица и образувания могат да отправят искане до Съвета за преразглеждане на решението за 
включването им в посочения по-горе списък, придружено от удостоверителни документи, на следния адрес: 

Council of the European Union 
General Secretariat 
DG K — Coordination Unit 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

На засегнатите лица се обръща внимание също, че могат да оспорят решението на Съвета пред Общия съд на 
Европейския съюз съгласно условията, предвидени в член 275, втора алинея, и член 263, четвърта и шеста 
алинея от Договора за функционирането на Европейския съюз.
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ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 

Обменен курс на еврото ( 1 ) 

23 март 2012 година 

(2012/C 88/08) 

1 евро = 

Валута Обменен курс 

USD щатски долар 1,3242 

JPY японска йена 109,10 

DKK датска крона 7,4355 

GBP лира стерлинг 0,83630 

SEK шведска крона 8,9240 

CHF швейцарски франк 1,2054 

ISK исландска крона 

NOK норвежка крона 7,6380 

BGN български лев 1,9558 

CZK чешка крона 24,725 

HUF унгарски форинт 294,48 

LTL литовски лит 3,4528 

LVL латвийски лат 0,6969 

PLN полска злота 4,1682 

RON румънска лея 4,3723 

TRY турска лира 2,3862 

Валута Обменен курс 

AUD австралийски долар 1,2745 

CAD канадски долар 1,3263 

HKD хонконгски долар 10,2839 

NZD новозеландски долар 1,6300 

SGD сингапурски долар 1,6748 

KRW южнокорейски вон 1 504,36 

ZAR южноафрикански ранд 10,2241 

CNY китайски юан рен-мин-би 8,3450 

HRK хърватска куна 7,5235 

IDR индонезийска рупия 12 127,58 

MYR малайзийски рингит 4,0739 

PHP филипинско песо 56,931 

RUB руска рубла 38,9144 

THB тайландски бат 40,732 

BRL бразилски реал 2,4109 

MXN мексиканско песо 17,0186 

INR индийска рупия 67,8980
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ИНФОРМАЦИЯ ОТ ДЪРЖАВИТЕ-ЧЛЕНКИ 

Актуализиране на моделите карти, издадени от министерствата на външните работи на държавите- 
членки на акредитирани членове на дипломатически мисии и консулски представителства и 
членове на техните семейства, както е посочено в член 19, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 
562/2006 на Европейския парламент и на Съвета за създаване на Кодекс на Общността за 
режима на движение на лица през границите (Кодекс на шенгенските граници) (ОВ C 247, 
13.10.2006 г., стр. 85; ОВ C 153, 6.7.2007 г., стр. 15; ОВ C 64, 19.3.2009 г., стр. 18; ОВ C 239, 
6.10.2009 г., стр. 7; ОВ C 304, 10.11.2010 г., стр. 6; ОВ C 273, 16.9.2011 г., стр. 11; ОВ C 357, 

7.12.2011 г., стр. 3) 

(2012/C 88/09) 

Публикуването на моделите карти, издадени от министерствата на външните работи на държавите-членки на 
акредитирани членове на дипломатически мисии и консулски представителства и членове на техните 
семейства, както е посочено в член 19, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 562/2006 на Европейския 
парламент и на Съвета от 15 март 2006 г. за създаване на Кодекс на Общността за режима на движение 
на лица през границите (Кодекс на шенгенските граници) се основава на информацията, предоставена от 
държавите-членки на Комисията в съответствие с член 34 от Кодекса на шенгенските граници. 

Освен настоящата публикация в Официален вестник, актуализиран вариант на списъка се помества 
ежемесечно на интернет страницата на Генерална дирекция „Вътрешни работи“. 

БЕЛГИЯ 

Замяна на информацията, публикувана в ОВ C 247, 13.10.2006 г. 

— Carte d’identité diplomatique (carte D) 

Diplomatieke identiteitskaart (D kaart) 

Diplomatischer Personalausweis (D Karte) 

Дипломатическа лична карта (D карта) 

Лицева страна Гръб
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— Carte d’identité consulaire (carte C) 

Consulaat identiteitskaart (C kaart) 

Konsularer Personalausweis (C Karte) 

Консулска лична карта (C карта) 

Лицева страна Гръб
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— Carte d’identité spéciale — couleur bleue (carte P), délivrée avant et après le 1 февруари 2012 г. 

Bijzondere identiteitskaart — blauw (P kaart), uitgereikt vóór en na 1 февруари 2012 г. 

Besonderer Personalausweis — blau (P Karte), ausgestellt vor und nach dem 1 февруари 2012 г. 

Специална карта за самоличност — синя на цвят (P карта), издадена преди и след 1 февруари 2012 г. 

Преди 1 февруари 2012 г. 

Лицева страна Гръб
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След 1 февруари 2012 г. 

Лицева страна Гръб 

— Carte d’identité spéciale — couleur rouge (carte S) 

Bijzondere identiteitskaart — rood (S kaart) 

Besonderer Personalausweis — rot (S Karte) 

Специална лична карта — червена (S карта)
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Лицева страна Гръб 

— Document d’identité E pour les enfants âgés de moins de 5 ans des étrangers privilégiés titulaires d’une 
carte d’identité diplomatique, d’une carte d’identité consulaire, d’une carte d’identité spéciale — couleur 
bleue ou d’une carte d’identité spéciale — couleur rouge 

Identiteitsbewijs E voor kinderen, die de leeftijd van vijf jaar nog niet hebben bereikt, van een bevo­
orrecht vreemdeling dewelke houder is van een diplomatieke identiteitskaart, consulaire identiteitskaart, 
bijzondere identiteitskaart, blauw of bijzondere identiteitskaart — rood 

Identitätsdokument E für Kinder unter fünf Jahren, für privilegierte Ausländer, die Inhaber eines diplo­
matischen Personalausweises sind, konsalrer Personalausweis, besonderer Personalausweis — rot oder 
besonderer Personalausweis — blau. 

(Документ за самоличност E за деца, под петгодишна възраст, чужденци, които притежават диплома­ 
тически карти за самоличност, консулски карти за самоличност, сини специални карти за самоличност 
или червени специални карти за самоличност)
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Лицева страна Гръб
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V 

(Становища) 

АДМИНИСТРАТИВНИ ПРОЦЕДУРИ 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 

МЕДИА 2007 

Покана за представяне на предложения — EACEA/09/12 

Подкрепа за „видео по заявка и дигитално киноразпространение“ 

(2012/C 88/10) 

1. Цели и описание 

Настоящото обявление за покана за представяне на предложения е на основание Решение № 1718/2006/ЕО 
на Европейския парламент и на Съвета от 15 ноември 2006 г. за прилагане на програма за подпомагане на 
европейския аудио-визуален сектор (МЕДИА 2007). 

Една от мерките, които следва да бъдат въведени съгласно това решение, е подпомагането на „видео по заявка 
и дигитално киноразпространение“. 

Схемата „видео по заявка и дигитално киноразпространение“ е един от начините, по които програмата 
МЕДИА 2007 гарантира, че най-новите технологии и тенденции са въведени в работната практика на 
бенефициентите по програмата. 

Основната цел на тази схема е да подпомогне създаването и експлоатацията на каталози с европейски 
произведения, които да се разпространяват по дигитален път на международно ниво до по-широк кръг 
зрители и/или до киноразпространителите посредством модерни услуги за разпространение, включващи, 
където е необходимо, дигитални системи за сигурност с цел защита на онлайн съдържание. 

2. Допустими кандидати 

Настоящата покана е насочена към европейски дружества, чиято дейност способства постигането на горепо­ 
сочените цели. 

Кандидатите трябва да са установени в една от следните страни: 

— 27-те държави-членки на Европейския съюз, 

— страните от ЕИП, 

— Швейцария, 

— Хърватия, 

— Босна и Херцеговина (при условие че се финализира преговорният процес и се официализира участието на 
тази страна в програмата МЕДИА) 

3. Допустими проекти 

В съответствие с настоящата покана за представяне на предложения са допустими следните проекти: 

1. Видео по заявка (VoD): услуга, даваща възможност на потребителите да избират аудио-визуални 
произведения от централен сървър, които да гледат дистанционно чрез стрийминг и/или изтегляне;
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2. Дигитално киноразпространение (DCD): дигитална доставка (с приемлив търговски стандарт) на „основно 
съдържание“, т.е. игрални филми, телевизионни филми и сериали, късометражни филми (игрални, 
анимационни или творчески документални филми) в кината за прожектиране (чрез хард диск, сателит, 
онлайн …). 

Минималната продължителност на проектите е 3 години. 

Новите проекти трябва да започнат между 1 юли 2012 и 1 март 2013 г. 

4. Критерии за възлагане 

Всеки подаден допустим проект ще бъде оценен в съответствие със следните критерии за възлагане: 

— каталог и редакторска политика (10 %), 

— европейско измерение на каталога (20 %), 

— качество и ефективност на разходите за представения бизнес модел (20 %), 

— маркетингова стратегия (20 %), 

— иновационни аспекти на проекта (10 %), 

— измерение във връзка с групиране и свързване в мрежа (10 %), 

— целева аудитория и потенциално въздействие (10 %). 

5. Бюджет 

Общият наличен бюджет е 6 725 000 EUR. 

Максималното участие по проект съгласно тези насоки е 1 000 000 EUR. 

Финансовата подкрепа ще бъде отпусната под формата на безвъзмездни средства. Финансовото участие не 
може да надхвърля 50 % от допустимите разходи. 

Агенцията си запазва правото да не разпредели всички налични средства. 

6. Краен срок за подаване на заявления 

Заявленията се подават до Изпълнителната агенция (EACEA) не по-късно от 25 юни 2012 г. 

Приемат се единствено заявления, подадени чрез официалния формуляр за кандидатстване, надлежно 
подписан от лицето, упълномощено да поема правни задължения от името на кандидатстващата организация. 
Пликовете трябва да съдържат ясно обозначение: 

MEDIA 2007 — Video on Demand and Digital Cinema Distribution — EACEA/09/12 

Заявленията трябва да бъдат изпратени с препоръчана поща или чрез куриерска услуга (на разноски на 
заявителя) на следния адрес: 

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency 
MEDIA 2007 — Video on Demand and Digital Cinema Distribution — EACEA/09/12 
Mr Constantin DASKALAKIS 
BOUR 03/30 
Avenue du Bourget/Bourgetlaan 1 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Не се приемат заявления, изпратени по факс или електронна поща. 

7. Подробна информация 

Пълният текст на указанията, както и формулярите за кандидатстване, са достъпни на следния адрес в 
интернет: 

http://ec.europa.eu/culture/media/programme/newtech/vod_dcc/index_en.htm 

Заявленията трябва да отговарят на всички условия, определени в указанията, и да бъдат подадени чрез 
предвидените за целта формуляри.
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МЕДИА 2007 

Покана за представяне на предложения — EACEA/10/12 

Подкрепа за осъществяване на пилотни проекти 

(2012/C 88/11) 

1. Цели и описание 

Настоящото обявление за покана за представяне на предложения е на основание Решение № 1718/2006/ЕО 
на Европейския парламент и на Съвета от 15 ноември 2006 г. за прилагане на програма за подпомагане на 
европейския аудио-визуален сектор (МЕДИА 2007). 

Една от мерките, които следва да бъдат въведени съгласно това решение, е подкрепата за осъществяване на 
пилотни проекти. 

Програмата може да подкрепя пилотни проекти с цел гарантиране на адаптирането ѝ към развитието на 
пазара, като по-специално се набляга на въвеждането и използването на информационните и комуникаци­ 
онните технологии. 

2. Допустими кандидати 

Настоящата покана е насочена към европейски дружества, чиято дейност способства постигането на горепо­ 
сочените цели. 

Кандидатите трябва да са установени в една от следните страни: 

— 27-те държави-членки на Европейския съюз, 

— страните от ЕИП, 

— Швейцария, 

— Хърватия, 

— Босна и Херцеговина (при условие че се финализира преговорният процес и се официализира участието на 
тази страна в програмата МЕДИА) 

3. Допустими проекти 

В съответствие с настоящата покана за представяне на предложения са допустими следните проекти: 

1. Разпространение: нови начини за създаване и разпространение на европейско аудио-визуално съдържание 
с помощта на нелинейни услуги; 

2. Отворена среда за медийно продуциране 

3. Разпространение — популяризиране и маркетинг; използване на уебтехники за развиване на местни кино 
общности; 

4. „Junction Media Portal“ (събирателен медиен портал): разширяване и подобряване на достъпа и изпол­ 
зването на структурирана информация за европейско аудиовизуално съдържание чрез множество бази 
данни 

Продължителността на проектите може да бъде 12, 24 или 36 месеца. 

Проектите трябва да започнат на 1 януари 2013 г. 

4. Критерии за възлагане 

Всеки подаден допустим проект ще бъде оценен в съответствие със следните критерии за възлагане: 

— приложимост на дейността към целите на програмата (20 %), 

— европейско измерение на дейността (20 %), 

— яснота в определението на целите и целевите групи (15 %),
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— яснота и последователност на общия проект за проекта и вероятност за постигане на желаните цели в 
рамките на периода на проекта (15 %), 

— ефективност на разходите на проекта (10 %), 

— опит на участващите организации и качество на плана за управление на проекта (10 %), 

— качество и ефективност на плана за разпространение на резултатите (10 %). 

5. Бюджет 

Общият наличен бюджет е 1,5 млн. EUR. 

Не е определен максимален размер. 

Финансовата подкрепа ще бъде отпусната под формата на безвъзмездни средства. Финансовото участие не 
може да надхвърля 50 % от допустимите разходи. 

Агенцията си запазва правото да не разпредели всички налични средства. 

6. Краен срок за подаване на заявления 

Заявленията се подават до Изпълнителната агенция (EACEA) не по-късно от 18 юни 2012 г. 

Приемат се единствено заявления, подадени чрез официалния формуляр за кандидатстване, надлежно 
подписан от лицето, упълномощено да поема правни задължения от името на кандидатстващата организация. 
Пликовете трябва да съдържат ясно обозначение: 

MEDIA 2007 — Pilot Projects — EACEA/10/12 

Заявленията трябва да бъдат изпратени с препоръчана поща или чрез куриерска услуга (на разноски на 
заявителя) на следния адрес: 

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency 
MEDIA 2007 — Pilot Projects — EACEA/10/12 
Mr Constantin DASKALAKIS 
BOUR 03/30 
Avenue du Bourget/Bourgetlaan 1 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Не се приемат заявления, изпратени по факс или електронна поща. 

7. Подробна информация 

Пълният текст на указанията, както и формулярите за кандидатстване, са достъпни на следния адрес в 
интернет: 

http://ec.europa.eu/culture/media/programme/newtech/pilot/index_en.htm 

Заявленията трябва да отговарят на всички условия, определени в указанията, и да бъдат подадени чрез 
предвидените за целта формуляри.
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ЦЕНИ ЗА АБОНАМЕНТ ЗА 2012 г. (без ДДС, с включени разходи за стандартна доставка) 

Официален вестник на ЕС, серии L + С, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 200 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серии L + C, на хартиен носител + 
годишно сборно издание на DVD 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 310 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия L, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

840 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серии L + С, месечно издание на 
DVD (сборно издание) 

на 22 официални езика на 
ЕС 

100 EUR за годишен 
абонамент 

Притурка към Официален вестник (серия S — Договори за 
обществени поръчки и процедури по възлагане), DVD, едно 
издание на седмица 

многоезичен: на 23 
официални езика на ЕС 

200 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия С ― Конкурси на език/езици в 
зависимост от конкурса 

50 EUR за годишен 
абонамент 

Абонамент за Официален вестник на Европейския съюз, издаван на официалните езици на Европейския съюз, 
може да се направи за 22 езикови версии. Един абонамент включва сериите L (Законодателство) и C 
(Информация и известия). 
За всяка езикова версия се прави отделен абонамент. 
Съгласно Регламент (ЕО) № 920/2005 на Съвета, публикуван в Официален вестник L 156 от 18 юни 2005 г., 
според който институциите на Европейския съюз временно не са задължени да съставят всички актове на 
ирландски език и да ги публикуват на този език, изданията на Официален вестник на ирландски език се 
разпространяват отделно. 
Абонаментът за притурката към Официален вестник (серия S ― Договори за обществени поръчки и процедури 
по възлагане) включва всички 23 официални езикови версии в едно общо многоезиково DVD. 
Абонатите на Официален вестник на Европейския съюз имат право, след заявка, да получат различните приложения 
към Официален вестник без допълнително заплащане. Информация за публикуването на приложенията се 
предоставя чрез съобщения за читателите, включени в Официален вестник на Европейския съюз. 

Продажби и абонаменти 

Абонаментът за различните платени периодични издания, като например Официален вестник на 
Европейския съюз, може да бъде направен чрез всички наши търговски представители. 
Списъкът на търговските представители е достъпен на адрес: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_bg.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) предлага директен безплатен достъп до законодателството на 
Европейския съюз. Този интернет сайт дава възможност за справка с Официален вестник на 
Европейския съюз и включва договорите, законодателството, юриспруденцията и подготви- 
телните законодателни актове. 

За подробна информация за Европейския съюз посетете интернет сайта: http://europa.eu 
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